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1.  Üles / Up to the Hills lk. 3
2.  Laula, laula suukene / Sing, Sing, Precious Mouthling lk. 4
3.  Muru Andsu ainus ingel / Only Angel of Hans from Muru lk. 5
4.  Karjase laul / Herder’s Song lk. 6
5.  Lähme laande laulemaie / Let’s Go Singing in the Woods lk. 7
6.  Pulmalaul / Wedding Song lk. 8
7.  Ketra Liisu / Liisu at the Spinning Wheel lk. 9
8.  Kadunud vennas / A Lost Brother lk. 10
9.  Hinge hellal igatsusel / A Spirit in Yearning lk. 11
10. Pidu hakkab / Party is Starting lk. 12
11. Kui olin alles nooruke / When I was but a Youthling lk. 13
12. Kellest neist paar saab / Who will be a Couple lk. 14
13. Lõikuse laul / Harvest Song lk. 15
14. Pulma laul / Wedding Song lk. 16
15. Kallis Mari / Dear Mary lk. 17
16. Petis peiu / The Lying Groom lk. 18
17. Päikse-kulla kiirekene / Ray of Golden Sun lk. 19
18. Liigulaul / Bargain Party Song lk. 20
19. Vihmakõne, vellekõne / Rain, my Brother  lk. 21
20. Sarvelaul / A Horn Song lk. 22
21. Laulu võim / The Power of a Song   lk. 23
22. Käo tervitus / Greetings from the Cuckoo lk. 24
23. Mitu halba ilma pääl / Many Evils on this Earth lk. 25
24. Koots-kulli mäng / Baggy Pants Tag Game lk. 26
25. Oh mina väike mehekene / Oh me, a Little Man  lk. 27
26. Meie elu / Our Life  lk. 28
27. Minu veli virvipuu / My Brother Juniper Tree lk. 29
28. Lõikaja laul / Harvester’s Song lk. 30
29. Emake / Mother Dear lk. 31
30. Kevadel / In the Spring lk. 32
31. Vaikne kena kohakene / Nice and Quiet Little Place lk. 33
32. Kiigu, liigu, laevukene / Swing-a-Ling, Little Ship lk. 34
33. Tiiu talutütrekene / Tiiu, Farmer’s Daughter lk. 35
34. Jüri tuli müüritöölt / Jüri did some Mason Work lk. 36
35. Uhti, uhti, uhkesti / Heya, Heya,  Proudily lk. 37
36. Meil aiaäärne tänavas / Our Garden by the Alley lk. 38
37. Nüüd kevad asund õue / Now Spring is in the Garden lk. 39
38. Ratsasõit / Horseback Riding lk. 40
39. Leinaja / In Mourning lk. 41
40. Süda tuksub tuks-tuks-tuks / Heart is Beating Pulp, Pulp, Pulp lk. 42
41. Jaanike / Jaanike, Little John lk. 43
42. Miks sa nutad, lillekene / Why are you Crying, Little Flower lk. 44
43. Oh mu kulla kubjakene / Oh my Precious Bailiff Man lk. 45
44. Hiirekene / Little Mouse lk. 46
45. Veere päevakene / Move on, darling Day lk. 47
46. Karjane / Herder lk. 48
47. Sõõra, sõõra piimäkene / Spill, Spill, Precious Milk lk. 49
48. Meie vellel suure nurme / Our Brother’s Meadow Large  lk. 50
49. Kiigele / To the Swing lk. 51
50. Laske sisse märdisandi / Let the Martinmas Players Enter   lk. 52  


